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GEZE TS 3000 V

Dørlukker med justerbar 
lukkehastighed
TS 3000 er en kompakt dørlukker med glideskinne- 

system. 

TS 3000 er velegnet til brug på indvendige døre og er 

naturligvis godkendt til brug på branddøre. 

Det specielle excentriske gear sikrer en lav åbne­

modstand. Justerbar lukkehastighed og sluttryk fra front 

samt trinløs fjederkraftindstilling fra siden. Høj kvalitet, 

enkel montering og stilrent design er krav vi stiller til alle 

vore dørlukkere.
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Hovedmontage på hængselside - Max 20 mm karmfremspring (50 mm med special arm)

110

65
±

1

42
±

0,
5

16
±

0,
2

5

33

38
±

1
44

±
0,

1

33

15

428,5

135
160

44
38

30,5

46

60

10
0

20
,5

226
20

448,5

110

65
±

1

42
±

0,
5

16
±

0,
2

5

33

38
±

1
44

±
0,

1

33

15

Snit A Snit B

Dørbladsmontage på hængselside – Max 20 mm karmfremspring (50 mm med special arm)

Montagemuligheder 
TS 3000 V

På hængselside - Max 20 mm karmfremspring (50 mm med special arm)
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Papierschablone kann sich abhängig von der Luftfeuchtigkeit
maßgeblich verändern.
verbindlich sind daher nur unsere Maßangaben in der Montageanleitung.
Vor der Verwendung der Papierschablone bitten wir diese maßlich zu
kontrollieren und ggf. zu korrigieren.
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Material: 67631  Änd.-St.07
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TS 5000 / TS 3000

DIN
rechts

right

droite

M5

Direktbefestigung

Direct Fixture

Fixation directe

Lochgruppe für Befestigung mit Montageplatte nach DIN 18263 Teil 2
(siehe Montageanleitung)

boring configuration for the fixture with adapter plate according
to DIN 18263 part 2 (see mounting instructions)

ensemble des traus pour fixation avec plaque de montage
selon DIN 18263 2 eme partie (voir instructions de montage)

Papierschablone kann sich abhängig von der Luftfeuchtigkeit
maßgeblich verändern.
verbindlich sind daher nur unsere Maßangaben in der Montageanleitung.
Vor der Verwendung der Papierschablone bitten wir diese maßlich zu
kontrollieren und ggf. zu korrigieren.

TS 5000 / TS 3000
Material: 67631  Änd.-St.07
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TS 3000 V  /  TS 3000 V BC
TS 3000 EN 3
Montageanleitung Änderungen vorbehalten

Mat.-Nr. 011208 Änd.-St. 11
Zeichn.-Nr.   20522-9-0950

GEZE GmbH
P.O.Box 1363
71226 Leonberg

Tel.: +49(0)7152 203-0
Fax: +49(0)7152 203-10

GEZE GmbH
Reinhold-Vöster-Str.21-29
71229 Leonberg
Germany

www.geze.com
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TS 3000 V:
X =  1100 mm

TS 3000 EN 3:
X =  950 mm

Tegninger
TS 3000 V
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Bestillingsinformation
Betegnelse Udførelse ID nr.

GEZE Dørlukker TS 3000 V styrke 1-4
Sølv 028348

Hvid RAL 9016 028350

Glideskinne
Sølv 115191

Hvid RAL 9016 115192

TS 3000 varianter
	 TS 3000 V 

Kan uden videre kombineres med alle 

glideskinne varianter i TS 5000 serien

Tilbehør
	 T-Stop skinne - ekstra kraftig glideskinne med 

integreret dørstop 

	 Justerbar glideskinne  

	 Montageplade til dørlukkerhus   

	 Montageplade til glideskinne 

	 Vinkelkonsol til glideskinne 

	 Mekanisk fasthold (ikke til brug på branddøre) 

	 Mekanisk åbningsdæmpning 

	 Klemmeplade til 10 mm helglasdøre 

	 Montagebeslag til 10-12 mm helglasdøre  

	 Dækkappe i rustfrit stål / messing
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Produktegenskaber
	 Stilrent design 

	 Termostabile ventilskruer

	 Justerbar lukkekraft styrke 1-4

	 Justerbar lukkehastighed 180-0° 

	 Justerbart sluttryk 10-0° 

	 Dørbredde op til 1100 mm

	 Standardfarver: Sølv, Hvid RAL 9016

	 Ral farver, rustfrit stål look, mørk bronze  

på bestilling

Anvendelsesområde
	 Til indvendige anslagsdøre

	 Kan bruges til højre- og venstredøre  

uden omstilling

	 Godkendt til branddøre iht. DS/EN 1154 A

GEZE Danmark
Mårkærvej 13L  |  2630 Taastrup, Danmark  |  SALG TLF. +45 46 32 33 24  |  E-MAIL danmark.se@geze.com  |  www.geze.dk

Holger Danskes Vej 23A  |  8960 Randers SØ, Danmark  |  SERVICE TLF. +45 70 20 26 62  |  E-MAIL service.dk@geze.com  |  www.geze.dk
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